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Haftungsausschluss

Reparaturen am Gerdt dirfen nur von ener entsprechend sachkundigen Fachkrafi unter
Berlcksichtigung der gesefzlichen Vorschriften durchgefiihet werden. Andernfalls besteht
Unfall- und Verletzungsgefabr. Die entsprechenden Instruktionen beziglich Pflege, Unterhalt
und Reparaturen in den jeweitigen Bedenungsanleitungen sind strikte einzuhalten

Disclaimer

Tool repair must be performed only by qualified repair personnel knowledgeable about the
specific tool and the legal requrements. Service, mamtenance o repair preformed
byunqualified personnel could result in a risk of accdents and npury. The mstruchions with
regurd to service, maintenance and repair in the respective operafing instructions must be
strictly adhered to
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Masse/Dimensions in mm

Waknoys ahe Ha OTTOBOPHOCTTA

YPeAdT Mote A2 Ce DeMOHTNDS CaMo OT toMBeTeHlen CReUNANCT NPX CAEADAAE AHe 18
HOPMATNIHETe DasnoPeASw . B nboTugen CAYYAR WoXe A8 BbsHNXHe ONACHOCT 0T
HaPaHB 2He AN sAoNoAYxa. TPafna Aa Ce CHasBal CTPNKTHO CLOTBGTHATe NRCTPYRENK K¢
OTHODGHNEe HA TeXHNYeGEO OFCAYRO ane, NOAAPIRKA ¥ PeMONT, TONTO GA NPEBadenN )
choTBeTuNTS PHrOBOACTIA 314 exCRAGATANNS,

Vyloucent zaruky

Oprovy nifadi sméji, s ohledem na zdkonné pedpisy, provddét ndleZitjm zpisobem jen
odbornd kvalifikovani pracovnici. Jinak vankd rizko Grazu a poSkozeni. Pokyny chledné
oSetfovini, ddriby o oprav, uvedend v pisiudnjch ndvodech k pouziti, musi byt presné
dodrZeny.

Ansvarsfraskrivelse

Reparationer pd opparatet skal altid udferes af en fagmand 1 overensstemmelse med de
geldende regler og bestemmelser | modsat fald er der risiko for ulykker og personskader
Anvisningerne pd pleje, vedigeholdelse og reparationer, der er beskrevet 1 mstrukhionshogen,
skal altid overholdes

Amomoimon euBuviv

Emaewéc om ouokeuf emmpéneTar v BEVEGYOUVTGN VO QIO QvITOTona exTiabeuéva
TpdowTia AgBdvoviac umidyn T vouks dandtex, Aogaperka udpye kv ya
anuiota k@ TPaUamOodE, va Tpodvia auompd o douce obnylec Ty
QVOTEpOVIaN 0T BKGOTOTE eyyenlBa Yodong Goov apood ™ @povTido, m owTionm kar 1K

Exencion de responsabilidad

Las reparaciones que se realicen en la herramienta slo pueden ser efectuadas por expertos
especializados conforme a las dsposiiones legales En caso contrario, existe el peligro de
accidente o el riesgo de lesiones Los indicaciones referentes al cuidado, al manlenimento y o
las reparacones incluidas en los correspondentes manuales de instrucciones deben cumplrse
estrictamente

Vastutuse valistamine

Seadet fohivad parandada Gksnes asjoomase ettevalmstusega spetsialishd, kes peovad kinn
seadusandikest eeslarjadest. Nimetatud ndude eramise tagajareks on wgastuste ja dnnetuste
oht. Rangelt tuleb jirgida iga seadme kasutusjuhends toodud asjoomaseid hooldus-,
korrashoiu- ja parandusijuhiseid.

Vastuulauseke

Laitteden jo koneiden korjaustditd saa tehdd vain ommattitatonen, naihin toihin kouiutettu
herkild, ja faissd on noudatettova lakisidteisia madrdyksid. Muutom onnettomuus- ja
loukkaantumssvaara on olemassa. Kdyttdohjeissa annettujo hoitog, yllaptea jo korjauksia
koskewa ohjeita on ehdottomash noudatettova tarkash

Limfation de responsabilité

Les réparations sur l'apparel doivent exclusivement éire effectuées par une man-deuvre
qualifiée et compéfente, conformément qux prescriptions légales. A défaut de quoi il y a
risque daccidents et de blessures corporelles. Les instructions correspondantes relatives au
nettoyage, @ lentretien et oux réparations spécifies dans les modes demploi respectifs
dowent @tre ngoureusement respectdes.

Iskljucenje odgovornast

Popravke na uredaju smiju izvoditi samo odgovarajuéi strutnjaci uzmajudi u obzir zakonske
propise. U suprotnom slucaju postaji opasnost od nezgoda i tjelesnh ozljedo. Strogo se valja
prideZvati odgovarajuéh uputa glede njege, odrZvanja i popravaka u pojedinim uputama za
uporabu.

A feleldsseq kizarasa

A szerszim joritdsdt csak kifejezetten hozzdértd szakember végezheti a vonatkozd tarvényes
el6irdsok betartfisval. Ennek figyelmen kivil hagydsa baleset- & sérilésveszélyt wéz els. A
mindenkori kezelési utasitds szervizre, karbantortdsra & jovitdsra vonatkoz rendelkezéseit
szigorGan be kell tartam.

Esclusione di responsabilita

Le riparazioni dellattrezzo devono essere eseguite esciusivamente da personale specializzalo
addestrato, osservando i relativi requisiti di legge. In caso controrio sussiste il pericolo di
incidenti e di lesioni, Attenersi con precisione alle istruzioni relative alla cura, la
manutenzione e la riparazione riportate nelle rispettive struzioni duso.
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Atsakomybes apribajimas

Prietaisas qali bati taisomas tik atifinkama kvalifikadja turiniy specialisty atsizvelgiant |
teisiius potvarkius. Priesingu atveju yra pavojus patirti nelaiminga atsitikmg arba susizeish.
Privalu tisliai laikyhis atitinkamy prieZidros, aptarnavimo ir remonto instrukeijy, nurodyty
ahitmkamo prietaiso naudojmo instrukcijoje.

Atbildibas afsauksana

Instrumenta remontu drikst vekt tikai atbistodi kvalificéts persondls, ievérojot spékd esosds
tiesibu normas. Citddd gadijund pastdy negadijumu risks un risks gt fraumas. Shigri
jiilevéro atbistoSie attiecigo lietoSanas instrukciju norddijumi, kuri attiecas uz instrumentu
kopSanu, uzturéSanu kartibd un remontu.

Disclaimer

Reparaties aan het apparaat mogen alieen worden uitgevoerd door gekwalificeerd en
deskundig personeel, met inachtneming van de wettelike voorschriften. Wordt hver niet aan
voldaan, dan kan dit leiden tot ongevallen of letsel Men dient zich strikt fe houden gan de
instructies inzake verzorging, onderhoud en reporaties in de betreffende

gebrutksaanwijzngen

Ansvarsfraskrivelse

Reparasjon o maskinen skal kun foretas o sakkyndig fagperson . Lovfestede krav md falges
under dette arbeidet | motsatt fall oppstdr fare for ulyiker og personskode De hilherende
instruksjonene vedrerende pleie, vediikehold og reparasjon 1 de tiherende bruksanwisningene
md felges naye.

Wytaczenie odpowiedzialnoSci cywilne|

Naprawy wrzadzenia moga byf przeprovadzane wytacznie przez auloryzowanego serwisanta
2 uwzglednieniem obowiqzujacych praepisiw prasnych. W przeciwnym razie istnieje
zagrozenie spowodowania wypadku i obraief. NaleZy doktadnie przestrzegai zalecefi 2
poszczegdlnych instrukcji obstugi dotyczacych prelegnacji, utrzymywania w stame

SPraWn0SCi 0rgz NAProw.

Exclusao de responsabilidade

As reparagies no aparelho devem ser efectuadas apenas por pessoal técnico espedializado, sob
consideragdo das prescricdes legais. Caso contrdrio, existe perigo de acidente e ferimentos. As
respectivas instrucges relativas @ conservagiio, manutencdo e reparacles que constam no
respectivo manual de instrugdes devem ser rigorosamente respetadas.

Izkljucitev odgovornosti

Popravla lahko izvajajo le ustrezno uspesobljeni strokovnjaki ob upostevanju zakonskih
predpisov. V nasprotnem primery obstaja nevarnost nesre¢ in poSkodb. Strogo je treba
upostevati ustrezna navodla glede nege, vzdrievanja in popravila iz posameznih navodl za
uporabo.

Clauze de exaonerare

Repararea masinii (sculei) trebuie efectuatd doar de catre personal
calificat pentru reparatii, care posedd cunostinfe despre masina
respectivd si cerinfele legale. Activitdtile de depanare, intretinere
si reparare efectuate de personal necalificat pot duce la risc de
accident@ri si vatdamdriTrebuiesc respectate cu strictete toate
instructiunile de depanare, intrefinere si reparare din manualele de
utilizare respective.

Friskrivaing fran ansvar

Reparationer pd detta verkiyg far endost utforos o fackman, och gillande lagar och regler
mdste foljas. | annat fall finns risk far olyckor och skador Instrukbonerna om skatsel,
underhdll och reparationer 1 respektive bruksanvisning mdste fdljas strikt.

WekNoYeHne 0TBeTCTBEHHOCTH

Powon1 annaPata HoAmeH BUNOAKATHCA TOAbEO r8aANONUKPODANNHN CReUNaANCIOM OPN
Yoaonun cof Andenns NPeAnucCANNR, YCTAKOBAOHHHY 3410HON.

B nPotmgHOM CAYY8s 002KOXHA YrPOsd HeCYACTHOFO CAYYas WAM TDanunPodauna,
CAodYeT HeYRACHNTOALHO BUNOAHITL NHCTPYxUNN No YxodY, ColePEanin N PoMOHTY
annabata, nPnyeldoNtiie 8 CooTsoTCTOYORNX PYros okCIBAX MO sECNAYaTaUNN,

VylUcenie zaruky

Oprovy ndradia smd, s ohladom na zikonné predpisy, vykendval ndleditym spésobom len
odborne kvalifikovani pracovnici. Ink vznikd riziko razu a poskodenia. Pokyny tikajice sa
oSetrovania, OdrZby a oprdv, uvedend v prislusnjch ndvodoch na pouZivane, musia by
presne dodrzané.
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